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460.

Regierungsverordnung 

vom 20. November 1941, 

betreffend die Regelung der Holzabfuhr.

Die Regierung des Protektorates Böhmen 
und Mähren verordnet auf Grund des § 1, 
Abs. 1, der Verordnung des Reichsprotektors 
in Böhmen und Mähren vom 12. Dezember 
1940, V. BÍ. S. 604, über die Verlängerung 
und Abänderung einiger Bestimmungen des 
Verfassungs-Ermächtigungsgesetzes vom 15. 
Dezember 1938,-Slg. Nr. 380:

§ 1.

(1) Während der Dauer der außerordentli­
chen Wirtschaftsverhältnisse obliegt es den 
Bezirksbehörden dafür zu sorgen, daß alle für 

.die Holzabfuhr verfügbaren Transportmittel
und Arbeitskräfte erfaßt und zweckmäßig 
eingesetzt werden. Weiters obliegt ihnen, 
dafür'zu sorgen, daß die für die Holzabfuhr 
in Betracht kommenden Privatwege in gut 
fahrbaren Zustand gesetzt werden. Zur Unter­
stützung bei der Erfüllung dieser Aufgaben 
werden bei den Bezirksbehörden als Beiräte 
Kommissionen für Holzabfuhr (im weiteren 
„Kommissionen“) gebildet.

(2) In Bezirken mit geringem Waldbestand 
kann die Bezirksbehörde mit Zustimmung der 
Zentralstelle (§ 4) von der Errichtung der 
Kommission Abstand nehmen.

(s) Das Ministerium für Landwirtschaft 
kann gemeinsam für mehrere Bezirke ge­
eignete Maßnahmen bezüglich der Holzabfuhr 
treffen.

§ 2.

(1) Leiter der Kommission ist der Bezirks­
hauptmann oder ein von ihm bestimmter Be­
amter der Bezirksbehörde. Er hat dafür Sorge 
zu tragen, daß die Abfuhr des eingeschlage­
nen Holzes nach erfolgtem Verkauf sobald als 
möglich durchgeführt wird, wobei dem Holz 
aus den vorangegangenen Holzwirtschafts­
jahren sowie auch dem Wertholz und Form­
wertholz Vorrang einzuräumen ist. Hierbei 
muß die Durchführung dringender Arbeiten 
in landwirtschaftlichen oder anderen Unter­
nehmungen sichergestellt werden.

(2) Der Bezirkshauptmann ernennt und 
enthebt als ehrenamtliche Mitglieder der Kom-

Vládní nařízení 

ze dne 20. listopadu 1941

o úpravě odvozu dříví.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři­
zuje podle § 1, ödst. 1 nařízení říšského pro­
tektora v Čechách a na Moravě ze dne 12. pro­
since 1940, Věstn. str. 604, kterým se prodlu­
žují a mění některá ustanovení ústavního zá­
kona zmocňovacího ze dne 15. prosince 1938, 

■č. 330 Sb.:

§ I-

(i) Po dobu mimořádných hospodářských 
poměrů náleží okresním úřadům pečoyati 
o to, aby byly podchyceny a účelně použity 
všechny dopravní prostředky a pracovní síly, 
jsoucí po ruce pro odvoz dříví. Dále jim ná­
leží pečovati o to, aby soukromé cesty, při­
cházející v úvahu pro odvoz dříví, byly uve­
deny ve stav dobře sjízdný. K podpoře při 
plnění těchto úkolů se zřizují u okresních 
úřadů jako poradní sbory Komise pro odvoz 
dříví (v dalším „Komise“).

(2) V okresích, které jsou málo lesnaté, 
může okresní úřad se souhlasem ústředny 
(§ 4) upustiti od zřízení Komise.

(3) Ministerstvo zemědělství může učiniti 
vhodná opatření pro odvoz dříví společně pro 
více okresů.

§ 2.

(i) Vedoucím Komise jest okresní hejtman 
nebo úředník okresního úřadu, jím určený; 
pečuje o to, aby odvoz vytěženého dříví by] 
proveden co nejdříve po prodeji, při čemž jest 
dáti přednost dříví z předchozích hospodář­
ských roků, jakož i cennému a tvarově cen­
nému dříví. Při tom musí býti zajištěno pro­
vádění naléhavých prací v zemědělských nebo 
jiných podnicích.

(2) Okresní hejtman jmenuje a odvolává 
jako čestné členy Komise ze svého okresu po
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mission aus seinem Bezirk je einen Ver­
treter des Waldbesitzes, der Landwirtschaft 
und der Holzwirtschaft. Außerdem beruft er 
zu Mitgliedern der Kommission einen Be­
amten des landwirtschaftlich-technischen 
Dienstes, einen Beamten des Fdrstaufsichts- 
dienstes und den bei der Bezirksbehörde be­
stellten Vertrauensmann für die gewerbliche 
Lastenbeförderung mit Kraftfahrzeugen.

§ B.

(!) Der Leiter der Kommission bestimmt 
nach Anhören der Kommission den Bedarf an 
Gespannen und Fahrzeugen für die Holzabfuhr 
und teilt ihn den Gemeindevorstehern der be­
treffenden Gemeinden mit. Die Besitzer von 
Gespannen oder von zur Holzabfuhr geeigne­
ten Kraftfahrzeugen sind auf Anordnung des 
Gemeindevorstehers verpflichtet, mit ihren 
Transportmitteln und Arbeitskräften die Holz­
abfuhr für ein Entgelt durchzuführen, das den 
von der Obersten Preisbehörde jeweils festge- 
setzen Lohnsätzen entspricht.

(2) Falls der ungehinderten Holzabfuhr der 
schlechte Zustand eines Privatweges hinderlich 
ist, trägt der Leiter der Kommission nach An­
hören der Kommission dem Eigentümer des 
Weges auf, diesen auf eigene Kosten in einen 
gut fahrbaren Zustand zu setzen.

§4.

Die Aufgaben auf Grund dieser Verordnung 
werden gemäß den Richtlinien und Weisungen 
der mit der Kundmachung des Vorsitzenden 
der Regierung vom 28. November 1939, Slg. 
Nr. 296, errichteten Zentralstelle für die Forst- 
und Holzwirtschaft durchgeführt. Verfügun­
gen der Zentralstelle allgemeiner Natur ver­
lautbart der Leiter der Zentralstelle nach Ge­
nehmigung des Ministeriums für Landwirt­
schaft und des Ministeriums für Industrie, 
Handel und Gewerbe im Amtsblatte.

§ 5.

Die Gemeinden sind verpflichtet, bei der 
Durchführung dieser Verordnung mitzuwir­
ken.

§ 6.

0) Die auf Grund dieser Verordnung erteil­
ten Aufträge werden durch politische Exeku­
tion vollzogen. Exekutionstitel ist der Auftrag, 
dessen Vollstreckbarkeit von der Bezirksbe­
hörde bestätigt ist.

jednom zástupci lesního majetku, zemědělství 
a dřevařství. Mimo to povolá za členy Ko­
mise úředníka zemědělsko-technické služby 
hospodářské, úředníka lesní dohlédací služby 
a důvěrníka živnostenské nákladní dopravy 
motorovými vozidly, ustanoveného u okres­
ního úřadu.

§ 3.

í1) Vedoucí Komise určí po slyšení Komise 
potřebu potahů a vozidel pro odvoz dříví a 
sdělí ji starostům příslušných obcí. Držitelé 
potahů nebo motorových vozidel, způsobilých 
k odvozu dříví, jsou na příkaz starosty obce 
povinni prováděti svými dopravními pro­
středky a pracovními silami odvoz dříví za 
náhradu, která vždy odpovídá sazbám stano­
veným nej vyšším úřadem cenovým.

(2) Je-li hladkému odvozu dřeva na pře­
kážku špatný stav soukromé cesty, uloží ve­
doucí Komise po slyšení Komise majiteli této 
cesty, aby ji na svůj náklad uvedl do dobře 
sjízdného stavu.

§ 4.

Úkoly podle tohoto nařízení se provádějí 
podle směrnic a pokynů ústředny pro lesní 
a dřevařské hospodářství, zřízené vyhláškou 
předsedy vlády ze dne 28. listopadu 1939, 
č. 296 Sb. Opatření ústředny všeobecné po­
vahy vyhlašuje vedoucí Ústředny po schválení 
ministerstva zemědělství a ministerstva prů­
myslu, obchodu a živností v úředním listě.

§ 5.

Obce jsou povinny spolupůsobiti při pro­
vádění tohoto nařízení.

§ 6.

(i) Příkazy vydané podle tohoto nařízení se 
vykonávají politickou exekucí. Exekučním titu­
lem je příkaz, jehož vykonatelnost jest po­
tvrzena okresním úřadem.
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(-) Die Nichtbefolgung der auf Grund die­
ser Verordnung erteilten Aufträge wird von 
der Bezirksbehörde mit einer Geldbuße bis zu 
5000 K oder mit Arrest bis zu 14 Tagen be­
straft. Beide Strafen können auch gleichzeitig 
verhängt werden; in diesem Falle darf aber die 
Freiheitsstrafe zusammen mit der Ersatzstrafe 
für die uneinbringliche Geldbuße nicht mehr 
als 14 Tage betragen. Wurde eine Geldbuße 
verhängt, so ist für den Fall ihrer Uneinbring­
lichkeit zugleich eine Ersatz-Arreststrafe nach 
Maßgabe des Verschuldens im Rahmen des 
Freiheitsstrafensatzes zu verhängen.

§ 7-

Die bisherigen Kommissionen für die Holz­
abfuhr wirken weiter als Kommissionen im 
Sinne des § 1, Abs. 1; sie haben sich jedoch 
bei ihrer Tätigkeit nach den Bestimmungen 
dieser Verordnung zu richten.

§ 8.

Die Bestimmungen dieser Verordnung fin­
den auf die Unternehmungen Protektorats­
bahnen Böhmen und Mähren und Protektorats­
post Böhmen und Mähren keine Anwendung.

(2) Neuposlechnutí příkazů vydaných podle 
tohoto nařízení trestá okresní úřad pokutou do 
5000 K nebo vězením do 14 dnů. Oba tyto 
tresty mohou býti uloženy též současně; 
v tomto případě nesmí však trest na svobodě 
spolu s náhradním trestem za nedobytnou po­
kutu činiti více než 14 dní. Byla-li uložena po­
kuta, buď zároveň pro případ její nedobytnosti 
uložen náhradní trest vězení podle míry zavi­
nění v mezích trestní sazby na svobodě, na čin 
stanovené.

§ 7.

Dosavadní Komise pro odvoz dříví působí 
dále jako Komise ve smyslu § 1, ödst. 1 ; ve své 
působnosti se však řídí ustanoveními tohoto 
nařízení.

§8.

Ustanovení tohoto nařízení nevztahují se na 
podniky Protektorátní dráhy Čech a Moravy 
a Protektorátní pošta Čech a Moravy.

§ 9.

(1) Mit dem Tage des Inkrafttretens dieser 
Verordnung tritt die Regierungsverordnung 
vom 19. März 1940, Slg. Nr. 114, betreffend 
die Regelung der Holzabfuhr, in der Fassung 
der Regierungsverordnung vom 28. Jänner 
1941, Slg. Nr. 83, außer Kraft.

(2) Diese Verordnung tritt mit dem Tage 
der Kundmachung in Kraft ; sie wird vom Mi­
nister für Landwirtschaft im Einvernehmen 
mit den beteiligten Ministern durchgeführt.

§9.

U) Dnem účinnosti tohoto nařízení pozbývá 
účinnosti vládní nařízení ze dne 19. března 
1940, č. 114 Sb., o úpravě odvozu dříví, ve znění 
vládního nařízení ze dne 23, ledna 1941, č. 83 Sb.

(2) Toto nařízení nabývá účinnosti dnem 
vyhlášení; provede je ministr zemědělství v do­
hodě se zúčastněnými ministry.

Dr. Hácha m. p. 

Dr. Krejčí m. p.

Ježek m. p.

Dr. Kalfus m. p.

Dr. Kapras m. p.

Dr. Kratochvíl m. p.

Dr. Kamenický m. p. 

Čipera m. p.

Bubna m. p.

Dr. Klumpar m. p.

Dr. Hacha v. r. 

Dr. Krejčí v. r.

Ježek v. r.

Dr. Kalfus v. r.

Dr. Kapras v. r.

Dr. Kratochvíl v. r.

Dr. Kamenický v. r. 

Čipera v. r.

Bubna v. r.

Dr. Klumpar v. r.


